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I. Общие положения

1. Санитарная обработка личного состава нештатных формирований по обеспечению выполнения мероприятий по гражданской обороне  (далее - НФГО) и населения проводится в целях удаления радиоактивных и отравляющих веществ (РВ и ОВ), а также болезнетворных микробов и токсинов, попавших на кожные покровы или слизистые оболочки глаз, носа и полости рта.

Санитарная обработка людей, подвергшихся заражению бактериальными средствами, РВ и ОВ проводится в целях предупреждения или максимально возможного ослабления поражения людей, в первую очередь в тех случаях, когда степень зараженности поверхности их тела превышает допустимые уровни.

За время работы или пребывания людей в очагах поражения, как правило, происходит опасное заражение их одежды. Поэтому санитарная обработка сопровождается дезактивацией, дегазацией или дезинфекцией одежды, обуви и средств индивидуальной защиты.

2. В зависимости от условий, характера заражения и наличия средств санитарная обработка людей подразделяется на частичную и полную.

Частичная санитарная обработка носит характер предварительной меры перед более тщательной и полной санитарной обработкой, ее проводят после выхода (вывода) людей из зараженного района.

При радиоактивном заражении частичная санитарная обработка заключается в обмывании незараженной водой рук, лица, шеи и других открытых участков тела, а также в полоскании и промывании полости рта, носа и механической обработке одежды простейшими методами: вытряхиванием, выколачиванием, чисткой щетками, пылесосами.
При заражении отравляющими веществами частичная санитарная обработка заключается в дегазации отравляющих веществ, попавших на кожные покровы, одежду, обувь и средства защиты с помощью ИПП-8, ИПП-8А, ИПП-10, ИПП-11.

При заражении болезнетворными микробами и токсинами частичную санитарную обработку по возможности проводят после установления факта заражения. Обработку в данном случае проводят лизолом, крезолом, ДТС-ГК, хлорной известью.

Полная санитарная обработка людей заключается в обмывании всего тела теплой водой с мылом и проводится, как правило, в предварительно оборудованных стационарных пунктах санитарной обработки (далее - ПСО), банях, душевых павильонах, санитарных пропускных и других пригодных для приспособления под ПСО помещениях (теплиц, ферм и т.п.), где имеется подача воды и ее подогрев до 38-400С, или специально развертываемых для этой цели площадках с использованием передвижных средств типа ДДА-53, ДДП и ДДА-2, а также в районах специальной обработки войск. При благоприятных летних условиях полную санитарную обработку проводят на открытых водоемах.

Полную санитарную обработку в обязательном порядке должны проходить в районах карантина и обсервации личный состав НФГО, а также население, пораженное отравляющими веществами, после проведения частичной санитарной обработки.

3. Данные требования должны выполняться при приспособлении вновь строящихся и существующих объектов коммунально-бытового назначения:

- бань, расположенных в городах, поселках и сельских населенных пунктах, а также душевых помещений на 10 и более кабин на промышленных предприятиях для санитарной обработки людей;

- прачечных и фабрик химической чистки и крашения для обеззараживания одежды.

4. При проектировании новых и реконструкции существующих объектов коммунально-бытового назначения, указанных в п.3, следует выполнять типовую инструкцию в части обеспечения возможности использования этих объектов для санитарной обработки людей, обеззараживания одежды.

5. При проектировании приспособления объектов коммунально-бытового назначения следует предусматривать поточность обработки людей и одежды, подвергшихся заражению, не допуская пересечения зараженного и обеззараженного потоков.

6. При подготовке к работе бань в режиме пунктов санитарной обработки обязательно выполнение требований СНиП 2.01.57-85 «Приспособление объектов коммунально-бытового назначения для санитарной обработки людей, специальной обработки одежды и подвижного состава автотранспорта».
Место нахождения ПСО обозначается указателем «ПУНКТ САНИТАРНОЙ ОБРАБОТКИ».

Места в ПСО обозначаются: (таблички)
1. Пост дозиметрического контроля.

2. Прием документов и ценностей.

3. Раздевальное отделение.

4. Место сбора зараженного имущества.

5. Обмывочное (душевое) отделение.

6. Пост дозиметрического контроля.

7. Одевальное отделение.

8. Выдача документов и ценностей.

В ПСО также предусматривается:

1. Участок раздачи мыла, мочалок и дезинфицирующего раствора.

2. Участок дегазации, дезактивации и дезинфекции тазов.

3. Склад обменного фонда.

4. Склад зараженного имущества.

5. Место хранения мешков с зараженным имуществом.

6. Санитарный пост (медицинский пункт).

Перед ПСО предусматривается площадка специальной обработки одежды, обуви и средств индивидуальной защиты.

Планировка ПСО должна быть решена таким образом, чтобы исключить возможность встречного или пересекающегося движения зараженных и помытых людей.
7. При оборудовании ПСО предусматриваются:

- в раздевальном отделении лавки (топчаны), легко подвергающиеся дезактивации, дегазации, а перед входом в обмывочное отделение не менее одной емкости с 2-процентным раствором монохлорамина (лизола, крезола) для дезинфекции открытых участков тела, место выдачи мыла и мочалок. Зараженная одежда складывается в прорезиненные мешки;

- в обмывочном (душевом) отделении используются все душевые кабины и посадочные места;

- в одевальном отделении оборудуется склад одежды и обуви из обменного фонда;

- площадка специальной обработки одежды и обуви оборудуется на расстоянии не менее 50 метров от ПСО. Площадка делится на две половины – «грязную» и «чистую». Рабочие места оборудуются с таким расчетом, чтобы исключить заражение при производстве работ.

Для дезактивации одежды методом выбивания радиоактивной пыли оборудуются жесткие или веревочные вешалки.

Для дезактивации обуви оборудуются подставки (скамейки), для средств индивидуальной защиты кожи вешалки с наклонными деревянными щитами и колья для сушки защитных чулок.

Для дезактивации, дегазации, дезинфекции резиновых и прорезиненных изделий рабочие места площадки обеспечиваются запасами воды и моющих средств, а также щетками, ветошью, паклей. Для стока воды роют канавки, водосборный колодец 2×2×2 м, делают ямы для зараженной ветоши, пакли 1×1×1 м.

8. На территории, прилегающей к объекту, приспосабливаемому для обеззараживания одежды (в «грязной» зоне), необходимо предусматривать площадку размером 10-20 м2 для временного складирования зараженных отходов и ветоши до их вывоза в места, определенные по согласованию с санитарно-эпидемиологической станцией города.

Площадка складирования должна иметь твердое покрытие и водоотвод в испарительный колодец.

9. Вход и выход (въезд и выезд) из помещений объекта, приспосабливаемого для санитарной обработки людей или обеззараживания одежды, должны располагаться с разных сторон здания. Допускается вход и выход с одной стороны здания при условии, что расстояние между ними будет не менее 20 м.

10. Для санитарной обработки персонала, обслуживающего объекты, приспособленные для обеззараживания одежды, следует предусматривать санитарные пропускники, используя для этих целей вспомогательные помещения предприятий.

В «чистой» зоне приспосабливаемых объектов следует предусматривать комнату отдыха для обслуживающего персонала, площадь которой определяется из расчета 1 м2 на человека, но должна быть не менее 12-15 м2.

11. На приспосабливаемых объектах система канализационных выпусков, лотков и колодцев должна быть доступной для периодической очистки.

При отсутствии на приспосабливаемых объектах очистных сооружений обеззараживание сточных вод следует производить на городских станциях водоочистки.

12. При проектировании приспособления объектов коммунально-бытового назначения следует учитывать, что обслуживающий персонал этих объектов в режиме санитарной обработки людей, обеззараживания одежды должен соблюдать меры безопасности (Приложение № 1).

II. Приспособление бань для санитарной обработки людей

Мероприятия по приспособлению бань к работе в режиме ПСО следует планировать в два этапа:

- предварительные мероприятия, которые выполняются в ходе строительства новых, реконструкции, расширении, а также при ремонтах действующих бань с учетом требований СНиП 2.01.57-85;

- заключительные мероприятия, выполняемые по специальному указанию органов ГО по заранее разработанному плану перевода бань в режим работы ПСО.

1. В ходе выполнения предварительных мероприятий необходимо:
- подготовить паспорт на пункт санитарной обработки;

- выбрать место площадки для проведения частичной санитарной обработки одежды с учетом господствующих ветров;

- определить размеры обменного фонда белья, одежды, обуви, СИЗ, простыней, полотенец (при определении обменного фонда учитывать, что одна душевая сетка обеспечивает обработку до 140 человек в сутки);
- подать заявку на получение обменного фонда одежды;

- определить размеры помещений для хранения обменного фонда;

- определить конкретное назначение помещений бань при работе в режиме ПСО, выполнить чертежи по их переоборудованию;

- провести расчет инвентаря, необходимого для бесперебойной работы ПСО: объем резервных баков, количество дополнительных душевых сеток, труб для их монтажа, арматуры, транспортных тележек для перевозок внутри ПСО, бачков для обеззараживающих растворов;
- разработать мероприятия по пополнению воды в резервных баках, на случай выхода из строя водопроводной сети;

- провести расчет емкостей (отстойников для приема воды (после помывки    населения) с повышенной степенью радиоактивной зараженности, недопустимой для сброса в хозяйственно-бытовую канализацию. Сделать привязку отстойников на местности.
2. На все материалы, средства, обменный фонд одежды, необходимые для бесперебойной работы ПСО, а так же на людей, необходимых для доукомплектования формирования должны быть составлены заявки органам ГО в соответствующие службы ГО.
Составление заявок – обязанность главного инженера банно-прачечного треста (объединения).

3. Заключительные мероприятия выполняются по специальному указанию органов ГОЧС.

В ходе их выполнения необходимо:

- реализовать все требования СНиП 2.01.57-85 и плана перевода бань в режим ПСО;

- провести отладку и обеспечить работу водопроводной и энергетической систем;
- при необходимости увеличить объем резервных баков;

- проверить исправность канализационной сети;

 подготовить емкости для приема воды с повышенной степенью радиоактивной зараженности;

- подготовить площадки для частичной дезактивации одежды;

- провести разделение бани на «чистую» и «грязную» зоны;

- проверить работу вентиляционных систем;

- уточнить численность персонала, необходимого для бесперебойной работы ПСО, и при необходимости, по согласованию с управлением ГО ЧС и с вышестоящими организациями провести доукомплектование;
- провести доукомплектование необходимыми медикаментами, оборудованием, приборами радиационной и химической разведки, средствами защиты;

- завезти на склады необходимое количество моющих и обеззараживающих средств;

- укомплектовать вещевым имуществом обменный фонд.

4. Наличие паспорта ПСО, плана подготовительных мероприятий, заявок на обменный фонд одежды, заявок на материалы, средства и силы, необходимые для организации его работы, полнота и обоснованность указных документов должна составлять одно из основных содержаний объектовых учений по ГО.
5. При проектировании приспособления бань для санитарной обработки людей в качестве основных помещений следует предусматривать использование помещений мужского и женского отделений, через которые возможно организовать поточное движение людей при санитарной обработке: вестибюль, ожидальная, раздевальная, мыльное или душевое отделение.

Дополнительные помещения бани: ванные и душевые кабины, отдельные номера, оздоровительно-профилактические отделения следует использовать в качестве вспомогательных помещений при проведении санитарной обработки.

Помещения бани при ее работе в режиме санитарной обработки людей следует использовать согласно табл.1.
Таблица 1

	№
	Назначение помещений при бане

	пп
	в обычное время
	в режиме санитарной обработки людей

	1
	2
	3

	1. 
	Вестибюли с гардеробными
	Вестибюли, пункт приема верхней одежды

	2. 
	Ожидальная
	Ожидальная, пункт медицинского осмотра и пост дозиметрического контроля

	3. 
	Ожидальная (другого отделения)
	Помещение для хранения обменного фонда белья, одежды, обуви и индивидуальных средств защиты

	4. 
	Раздевальная
	Раздевальная, место сбора зараженного имущества

	5. 
	Раздевальная (другого отделения)
	Одевальная, пункт медицинского осмотра и пост дозиметрического контроля

	6. 
	Мыльное отделение
	Душевая

	7. 
	Душевые (открытые и закрытые) кабины
	Душевая

	8. 
	Парильная
	Помещение для хранения запаса мыла и мочалок

	9. 
	Кладовые для белья
	Место сортировки и упаковки зараженного имущества

	10. 
	Парикмахерская
	Парикмахерская

	11. 
	Парикмахерская (другого отделения)
	Гардероб персонала (хранение домашней и обеззараженной одежды, индивидуальных средств защиты)

	12. 
	Касса
	Помещение для хранения обеззараживающих веществ

	13. 
	Комната обслуживающего персонала
	Комната отдыха обслуживающего персонала


6. В состав «грязной» зоны необходимо относить следующие основные помещения: вестибюль, пункт приема верхней (уличной) одежды, место сортировки и упаковки зараженного имущества, раздевальную и душевую.

Остальные помещения, как правило, следует относить к «чистой» зоне.

7. При проектировании приспособления бани для санитарной обработки движение людей следует предусматривать, как правило, в один поток; при этом женщины и мужчины обслуживаются попеременно.

Примерная схема приспособления бани (на 50 мест) для санитарной обработки людей приведена в Приложении № 2.

8. В помещении, смежном с раздевалкой, следует предусматривать участок сортировки и упаковки зараженного имущества для последующей его транспортировки на обеззараживание.

9. Смежно-расположенные мыльные или душевые мужского и женского отделений бани приспосабливаются под единое душевое помещение для санитарной обработки. С этой целью в перегородке между отделениями предусматривается запасная дверь.

10. Санитарная обработка людей предусматривается в приспособленных под душевые главном проходе и проходах между скамьями мыльных помещений, а также в открытых и закрытых кабинах душевых помещений.

11. Раздевальная одного из отделений бани приспосабливается под одевальную.

При раздевальной (одевальной) и ожидальной следует предусматривать пункты медицинского осмотра и посты дозиметрического контроля.

Допускается отделять помещения пункта медицинского осмотра и пост дозиметрического контроля от других помещений ширмами или легкими перегородками.

12. Число мест в раздевальной и одевальной (в отдельности) должно соответствовать числу людей, одновременно проходящих санитарную обработку, которое равно удвоенному числу душевых сеток.

13. Место сбора, сортировки и упаковки зараженного имущества должно располагаться в «грязной» зоне и должно иметь связь с раздевальной и гардеробом вестибюля.

При размещении помещения упаковки на первом этаже допускается предусматривать погрузку зараженного имущества, отправляемого на обеззараживание, через окно.

14. Помещение для хранения обменного фонда верхней и легкой одежды, белья, обуви и индивидуальных средств защиты следует предусматривать в одном из помещений бани, расположенном смежно с раздевальной (одевальной) или имеющее с ним связь по «чистой» зоне.

Это помещение должно быть оборудовано стеллажами для размещения рассортированных по размерам одежды, белья, обуви и индивидуальных средств защиты.

15. Для переоборудования мыльных помещений в душевые под потолком главного прохода и в проходах между скамьями укрепляются магистральные трубопроводы с переходным фитингами для подсоединения к ним душевых сеток.

К магистральным трубопроводам крепятся душевые сетки через переходные фитинги на расстоянии 1,1 м друг от друга. Длина переходных патрубков должна обеспечивать подвеску душевых сеток под потолком на высоте 2,2 м от пола.

16. Магистральные трубопроводы, к которым присоединяются душевые сетки, должны питаться от одного общего смесителя горячей и холодной воды, устанавливаемого со стороны «чистой» зоны. Температура воды должна быть равной 38-40о С при одновременной работе всех душевых сеток.

17. Магистральные трубопроводы следует проектировать из расчета пропуска по ним 5-7 л/м воды на каждую душевую сетку.

При использовании тупиковых кабин расход воды следует увеличивать на 2 л/мин на каждую душевую сетку с учетом промывки пола в проходах между кабинами.

18. Система вентиляции должна обеспечивать кратность воздухообмена не менее: в душевой и раздевальной -5, в месте сбора зараженной одежды -10.

III. Приспособление душевых для санитарной обработки людей

1. Душевые на 10 кабин и более на промышленных предприятиях приспосабливаются для санитарной обработки людей. При этом следует предусматривать одновременное проведение санитарной обработки женщин и мужчин.

Число потоков следует определять из расчета проведения санитарной обработки работающих в наиболее многочисленной смене не более чем за 2 ч.

2. Для санитарной обработки людей должны быть использованы душевые, оборудованные кабинами со сквозными проходами и тупиковыми кабинами.

Приспособление помещений для санитарной обработки, их планировочное решение и расчет пропускной способности душевых необходимо выполнять в соответствии с табл.2:

Таблица 2

	№
	Назначение вспомогательных и бытовых помещений

	пп
	в обычное время
	в режиме санитарной обработки людей

	1
	2
	3

	1.
	Гардеробная рабочей одежды, смежно-расположенная с душевой
	Раздевальная, место сбора зараженной одежды, пункт медицинского осмотра и пост дозиметрического контроля

	2.
	Душевая
	Душевая

	3.
	Преддушевая и гардероб домашней одежды
	Одевальная, пункт медицинского осмотра и дозиметрического контроля

	
	Близлежащие вспомогательные помещения:
	

	4.
	Помещение для сушки и обеспыливания одежды

умывальная
	Помещение для сортировки и упаковки зараженной одежды

Помещение для хранения моющих средств, дезинфектантов

	5.
	Кладовые для хранения рабочей одежды
	Помещение для хранения обменного фонда белья

	6.
	Помещение для отдыха
	Помещение для обслуживающего персонала и хранения рабочей одежды и индивидуальных средств защиты


Примерная схема приспособления душевых для санитарной обработки приведена в Приложении № 3.

3. Площадь помещений раздевальной или одевальной для санитарной обработки людей следует принимать из расчета 4м2 на одну душевую сетку, предусматривая при этом по два места для раздевания (одевания) на каждую душевую сетку.

4. Помещения для сбора, сортировки и упаковки зараженного имущества, для хранения моющих и обеззараживающих средств, обменного фонда, помещения отдыха для обслуживающего персонала, для оказания медицинской помощи оборудуются во вспомогательных помещениях предприятия, находящихся в непосредственной близости к санитарно-бытовым помещениям.

5. Полы в раздевальной, в помещениях сбора, сортировки и упаковки зараженной одежды должны иметь трапы. Покрытие полов должно допускать очистку и мокрую уборку с применением обеззараживающих растворов.

6. Вентиляцию и отопление в душевых помещениях, приспосабливаемых для санитарной обработки людей, следует рассчитывать в соответствии с главой СНиП по проектированию вспомогательных зданий и помещений промышленных предприятий.

Кроме того, необходимо, чтобы вентиляция этих помещений удовлетворяла следующим основным требованиям:

- вытяжка должна осуществляться из душевой, раздевальной и мест сбора одежды;

- свежий воздух должен подаваться в помещение для одевания;

- кратность воздухообмена в месте сбора зараженной одежды должна быть не менее 10, а в остальных помещениях - не менее 5.

7. Запас горячей воды следует предусматривать из расчета работы душевых в течение двух часов. Емкости для хранения воды следует предусматривать проточными.

Подогрев запаса воды до температуры 40оС должен предусматриваться от внешних источников - городской сети или теплоснабжения предприятия.

IV. Порядок прохождения санитарной обработки на ПСО
Население и личный состав формирований, подвергшийся заражению, собираются на контрольно-распределительном пункте (КРП). На обработку направляются получившие заражение, поражение ОВ, БС выше допустимых норм.

а) Частичная санитарная обработка

1. В период ожидания полной санитарной обработки, рекомендуется проведение частичной санитарной обработки на специально подготовленной площадке.

2. Одежда, обувь и средства индивидуальной защиты обрабатываются силами личного состава, прибывших формирований и населения под руководством инструктора-химика звена частичной спецобработки одежды, обуви, средств индивидуальной защиты. Работы на грязной половине площадки проводятся только в противогазах (респираторах) и, как исключение, в ватно-марлевых повязках или ПТМ-1.

Частичной санитарной обработке следует подвергать только те вещи и части тела, которые могли соприкасаться с предметами, загрязненными отравляющими веществами или радиоактивной пылью: головные уборы, плащи, пальто, обувь, нижнюю часть брюк, открытые участки тела человека. Частичную санитарную обработку следует проводить, не снимая противогаза, ватно-марлевой повязки, защитных (резиновых) перчаток.
2. При загрязнении радиоактивной пылью частичная санитарная обработка должна проводиться следующими методами:
- одежда, изготовленная из текстильных материалов, обрабатывается путем вытряхивания или выколачивания (при заражении ОВ кипячением), либо чисткой щеткой, пылесосом;

- обувь обметается от пыли;

- средства индивидуальной защиты, легкие защитные костюмы Л-1 протираются ветошью, смоченной незараженной водой, либо обмыванием незараженной водой; при этом нормы расхода при обтирании 1,0 -1,5 л, при обмывании 2-3 л на одного человека или обмываются дезактивирующими, дегазирующими, дезинфицирующими растворами щетками, ветошью, паклей. Зараженная ветошь, пакля сбрасывается в ямы, которые после работы засыпаются слоем земли 1-1,5 м.

3. Населению, одетому в обычную одежду, частичную санитарную обработку от радиоактивной пыли необходимо проводить в следующем порядке:
- осторожно снять накидку, плащ, пальто или другую верхнюю одежду, почистить ее щеткой, веником или выколотить палкой. При этом следить, чтобы пыль при вытряхивании или выколачивании не попадала на людей. Особенно тщательно следует очищать полы и рукава одежды;
- затем необходимо протереть обувь влажной тряпкой или обмыть водой;

- окончив обработку одежды и обуви, следует вынуть коробку противогаза из сумки, вытряхнуть сумку, обтереть коробку, протереть снаружи маску противогаза влажной тряпкой, тампоном, смоченным мыльной водой или жидкостью из ИПП-8;
- ватно-марлевые повязки складывать в специально подготовленные емкости или прорезиненные мешки для последующего уничтожения.

4. При отсутствии средств индивидуальной защиты лицо и открытые участки тела необходимо обмыть незараженной водой с мылом. Допускается, как исключение, обтирание влажным полотенцем, куском марли, ткани, ваты. Вначале необходимо тщательно вымыть руки, обращая внимание на чистоту ногтей, затем – лицо и шею. При этом следить, чтобы смывная вода не попала в рот, нос или глаза. В заключение необходимо прополоскать чистой водой рот, нос, горло и промыть глаза.
5. После частичной санитарной обработки необходимо пройти дозиметрический контроль. Одежда, обувь, для которых не удается достичь норм безопасного остаточного загрязнения, подлежат замене из обменного фонда ПСО после полной санитарной обработки.
6. После обработки одежды, обуви, средств индивидуальной защиты личный состав формирований, население под руководством командира звена частичной спецобработки одежды, обуви, средств индивидуальной защиты направляются в раздевальное отделение ПСО.
б) Полная санитарная обработка
После прохождения частичной санитарной обработки люди направляются на полную санитарную обработку.

Перед входом в помещение (вестибюль) следует получить пакеты (полиэтиленовые, резиновые) для обуви и противогаза.
1. В раздевальном отделении в отведенных местах необходимо снять одежду, обувь. Загрязненную верхнюю одежду, соприкасавшуюся с предметами, зараженными радиоактивной пылью, следует снимать в следующем порядке:

- головной убор;

- пальто (плащ, шубу и т.д.);

- пиджак, брюки;

- обувь.

Снятую (загрязненную) одежду необходимо сложить внутренней стороной наружу и уложить в отведенное место. Зараженная одежда обезличивается и отправляется на станцию специальной обработки одежды (ССОО).
Обувь следует уложить в пакет.

Противогаз уложить в пакет (при заражении бактериологическими или химическими веществами противогаз следует снимать перед входом в душевую). Пакеты сдать дежурному по помещению. Дежурный складывает пакеты с обувью и противогазами на транспортную тележку (или другие средства транспортировки имущества), которая следует с группой до одевальной.

2. После приема всех пакетов дежурные по помещению приема верхней (зараженной) одежды обязаны:

- накрыть транспортную тележку фартуком;

- подать команду на переход группы в ожидальную;

- передать транспортную тележку в ожидальную;

- рассортировать снятую одежду по ассортименту, уложить ее в тарные мешки для отправки на станцию обеззараживания одежды;

- провести обеззараживание (дезактивацию) помещения (инвентарь, стены, пол) от более чистой зоны к грязной, в порядке, обратном движению группы;
- провести частичную санитарную обработку СИЗ дежурных;
- пригласить следующую группу.

Время на выполнение всех мероприятий – 15 минут.

3. В ожидальной необходимо сдать документы и ценности на хранение, получить номерные знаки, мыло, мочалки и пройти на осмотр к медработнику, дозиметристу, при необходимости получить медицинскую помощь. Порядок медицинского осмотра в ожидальной должен быть согласован с медицинской службой.
4. После того, как вся группа пройдет медицинский осмотр, а пострадавшие получат медицинскую помощь, дежурные по ожидальной обязаны:
- подать команду на переход в раздевальную;

- передать в раздевальную транспортную тележку;

- провести обеззараживание (дезактивацию) помещения ожидальной;

- провести личную частичную санитарную обработку СИЗ;

- пригласить в ожидальную следующую группу.

5. В раздевальной необходимо:
- снять одежду, нательное белье;

- получить мыло (30-50 г на человека), мочалку;

- по команде дежурного пройти в душевое отделение.
6. После прохождения осмотра личный состав поступает в обмывочное (душевое) отделение. При заражении бактериологическим или химическими отравляющими веществами перед входом в душевую следует:

- снять противогаз;

- вложить его в пакет;

- уложить пакет в транспортную тележку;

- войти в душевую.
7. Дежурные по раздевальной обязаны:

- рассортировать снятые вещи по ассортименту, уложить в тарные мешки и подготовить их к отправке на ССОО;
- провести частичную санитарную обработку личных СИЗ;

- пригласить в раздевальную следующую группу.

Время проведения мероприятий – 15 минут.
8. В душевой следует тщательно вымыться. На каждого человека расходуется около 40 г мыла и 30-35 л воды, подогретой до 40-450С (расход воды – 5-7 л/мин., время помывки – 15-20 минут). Под одной душевой сеткой должны мыться 2 (два) человека, помогая друг другу. Мытье производят начиная с головы, сверху вниз. Особенно тщательно обрабатываются места с волосяным покровом.

По окончании мытья (собственно, санитарной обработки) дежурный по душевой централизованно перекрывает расход воды, По команде дежурного по душевой люди должны опустить мочалки в специальную емкость, остатки моющих средств в – специальный бачок и перейти в одевальную.
После обмывания личный состав формирований, население переходит в помещение для одевания, где подвергается повторному медицинскому осмотру, а при радиоактивном заражении - дозиметрическому контролю. При заражении тела выше допустимых норм производится повторная обработка. Люди, зараженные выше допустимых величин (50 мр/час) возвращаются в душевую для повторного мытья под резервной сеткой.
9. После того, как группа покинула душевую, дежурные по душевой обязаны:

- провести обеззараживание (дезактивацию) помещения;
- провести частичную обработку личных СИЗ;

- пригласить следующую группу. 
10. Ко времени входа людей в одевальную, там должны быть подготовлены:
- полотенца или простыни для вытирания;

- нательное белье по размерам;

- одежда по размерам.

После вытирания необходимо в указанном порядке выполнить следующие мероприятия:

- аккуратно сложить использованные простыни, полотенца в специально отведенное место;

- пройти медицинский осмотр (по необходимости);

- одеться.

11. В одевальном отделении люди прошедшие санитарную обработку получают чистую одежду из обменного фонда, получают документы и ценности по номерным жетонам, пакеты с противогазами и обувью. Обувь без команды надевать запрещается!
12. На выходе из одевального отделения прошедшие обработку должны сложить все использованные пакеты в указанное место. Целесообразно предусматривать однократное использование пакетов для упаковки обуви и СИЗ. При отсутствии такой возможности следует организовать их обеззараживание (дезактивацию).
Сданные номерные жетоны следует обеззараживать (дезактивировать) в помещении одевальной по методу вымачивания, погружая нанизанные жетоны в емкость с раствором.

Сбор и обеззараживание жетонов является обязанностью дежурных по одевальной.

13. После обеззараживания жетонов один из дежурных одевального отделения в средствах индивидуальной защиты, переправляет жетоны в помещение приема одежды.
14. После того, как группа покинула одевальную, дежурные по этому помещению обязаны:

- уложить в тарные мешки использованные простыни (полотенца);

- подготовить мешки к отправке на ССОО;

- провести обеззараживание (дезактивацию) помещения одевальной;

- пригласить следующую группу в одевальную.

15. При организации работы личный состав ПСО руководствуется функциональными обязанностями и справочными материалами, определенными в документации ПСО (Приложение № 7).

___________

Приложение № 1

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

при проведении санитарной обработки людей, обеззараживании одежды

1. При проведении санитарной обработки людей, обеззараживании одежды необходимо соблюдать меры безопасности. Начальники объектов цехов и участков должны следить за соблюдением обслуживающим персоналом мер безопасности. К работам по обеззараживанию привлекаются формирования обученные, прошедшие медицинское обследование и получившие профилактические прививки против опасных инфекционных заболеваний.
Ответственность за соблюдение правил техники безопасности лежит на начальнике ПСО. Он контролирует обучение личного состава, проводит инструктаж по технике безопасности перед началом работы ПСО.

Весь личный состав ПСО должен быть обеспечен средствами индивидуальной защиты:
- легкий защитный костюм Л-1;

- фильтрующий противогаз;

- респиратор;

- индивидуальный дозиметр из комплекта ИД-1 (ДП-24);

- комплектом индивидуальным медицинским гражданской защиты»
- индивидуальным противохимическим пакетом;

- индивидуальным перевязочным пакетом.

2. Безопасность персонала объектов коммунально-бытового назначения, работающих в режиме санитарной обработки людей, обеззараживания одежды, достигается:

· использованием индивидуальных средств защиты (при пользовании СИЗ следует учитывать температуру воздуха во избежание теплового удара), контролем за полученными дозами облучения по показаниям индивидуальных дозиметров;

· разделением производственных, служебных и санитарно-бытовых помещений на «чистую» и «грязную» зоны;

· соблюдением мер предосторожности и правил работы по обеззараживанию;

· проведением полной санитарной обработки обслуживающего персонала по окончании работы смен;

· правильной эксплуатацией и ежедневной проверкой работы приточно-вытяжной вентиляции;

· соблюдением правил содержания помещений.

Перед началом работ личный состав должен пройти инструктаж.

3. Перед допуском персонала ПСО к работе следует произвести подгонку противогазов с проверкой методом «окуривания» хлорпикрином.

4. Допуск лиц для работы на участках приемки, сортировки, обеззараживания, в контрольных помещениях следует производить через санитарный пропускник после надевания индивидуальных средств защиты.

Работать в помещениях, где находится зараженная одежда, одному человеку запрещается.

Расстегивать или снимать индивидуальные средства защиты, принимать пищу, пить, курить в «грязной» зоне запрещается.

5. При поведении дегазации и дезинфекции или санитарной обработки лиц, зараженных опасными химическими веществами и особо опасными инфекциями, обслуживающий персонал объектов должен использовать в качестве средств защиты фильтрующие противогазы и костюмы Л-1 или общевойсковые защитные комплекты (ОЗК) в комплекте.

При проведении дезактивации обслуживающий персонал должен использовать в качестве средств защиты респираторы, прорезиненные фартуки, резиновые сапоги и перчатки.

6. При использовании защитной одежды необходимо соблюдать сроки непрерывной работы персонала согласно табл.6.

Таблица 6

	Температура воздуха, оС
	Допустимое время работы, мин
	Температура воздуха, оС
	Допустимое время работы, мин

	+ 30 и выше
	15-20
	+ 20 ÷ +24
	40-50

	+ 25 ÷ +29
	30
	+ 15 ÷ +19
	90-120


При периодическом обливании (смачивании) защитной одежды холодной водой указанные сроки допускается увеличивать в 1,5-2 раза. При использовании влажных экранирующих комбинезонов поверх средств защиты  время пребывания в защитной одежде допускается увеличивать до 6 ч.

7. Для обеспечения отдыха обслуживающего персонала через каждый час работы при дегазации и дезинфекции и через 2 ч при дезактивации следует производить подмену лиц, работающих в «грязной» зоне.

8. В каждом рабочем помещении на видимом месте должна находиться памятка по оказанию первой помощи, по обеззараживанию рук, индивидуальных средств защиты и оборудования.

9. Открытое хранение, в том числе и временное, и открытая транспортировка зараженной одежды запрещается. Транспортирование и хранение зараженной одежды следует предусматривать в герметических мешках из прорезиненной ткани или пластика.

Запрещается совместное хранение имущества, зараженного опасными химическими веществами, с имуществом, зараженным радиоактивными веществами или особо опасными инфекциями.

10. При санитарной обработке людей или обеззараживании одежды и автотранспорта, зараженных опасными химическими веществами, воздух в помещениях чистой зоны объекта необходимо проверять не реже двух раз в смену на наличие паров опасных химических веществ, приборами химической разведки.

При проведении дезактивации людей, одежды в помещениях, приспособленных для этой цели объектов, следует проверять не реже двух раз в смену степень зараженности обслуживающего персонала, оборудования и помещений. При необходимости должны приниматься соответствующие меры.
11. В процессе работ по обеззараживанию при соприкосновении с зараженными предметами, растворами, водой и материалами особое внимание  обращать на меры, исключающие попадание радиоактивных веществ, ОВ и бактериальных средств на кожные покровы и внутрь организма. Наибольшую осторожность необходимо соблюдать при обращении с продегазированными пористыми изделиями из дерева, кожи, резины, т.к. впитавщиеся в материал отравляющие вещества могут оставаться частично необезвреженными и в течение нескольких суток испаряться, и оказывать поражающее действие.

Для соблюдения мер предосторожности при работах по обеззараживанию рекомендуется:

· работать спокойно, не поднимать пыли, следить за тем, чтобы брызги и грязь с обрабатываемых поверхностей не попали на одежду, кожные покровы, средства защиты;

· не прикасаться без надобности к зараженным предметам, не садиться и не ложиться на землю;

· на зараженной территории не пить, не принимать пищу, не курить и не отправлять естественных потребностей;

- не расстегивать, и не снимать средства защиты, постоянно следить за их исправностью у себя и у других работающих;

· немедленно докладывать руководству о полученных травмах и заболеваниях;

· строго соблюдать установленный порядок и последовательность работ по обеззараживанию;

· не разбрасывать использованные материалы, зараженные ветошь, растворы, подсобные материалы после работы собираются и уничтожаются в установленном порядке;

· после окончания работы пройти полную санитарную обработку, и дозиметрический контроль.

12. Отходы производства – ветошь, мочалки и другие средства должны временно складироваться на специально отведенной площадке для последующей изоляции (захоронения).
13. На персонал ПСО вести журнал учета получаемых доз радиоактивного облучения.

14. При переводе объектов коммунально-бытового назначения на работу в режиме обеззараживания или санитарной обработки личный состав объектов должен периодически проходить медицинский осмотр.
Содержание помещений

15. Для поддержания нормальной работы на объектах коммунально-бытового назначения при их работе в режиме санитарной обработки людей, обеззараживания одежды необходимо строго следить за санитарным состоянием помещений и оборудования.

16. Во всех помещениях «грязной» зоны ежедневно, а также при переходе на нормальный режим работы должна проводиться полная уборка влажным способом с применением дегазирующих (дезактивирующих) растворов.

При зараженности помещений и оборудования радиоактивными веществами свыше 50 миллирентген в час производится полная уборка помещений: мытье стен, полов, дверей, оборудования и рабочих мест.

Сухая уборка помещений запрещается.

17. Дегазацию помещений и оборудования следует проводить 0,2-0,3 % -ным раствором моющих средств с добавкой каустической или кальцинированной соды.

Обеззараживать внутренние поверхности стиральных машин, центрифуг, красильных барок и другого оборудования проводят путем загрузки с последующей стиркой ветоши в 0,3-0,4 %-ном водном растворе стиральных порошков в течение 15-20 мин при температуре 90-100о С.

Коэффициент загрузки следует принимать равным 1, а жидкостный модуль-5-7 дм3/кг белья.

18. Дезинфекцию помещений и оборудования следует проводить в соответствии с требованиями Инструкции ВСН ВК4-90.
19. Дезактивацию помещений и оборудования следует проводить в соответствии с требованиями «Инструкции по дезактивации загрязненного искусственными радионуклидами технологического оборудования, помещений и транспортных средств» (утв. Минтопэнерго РФ 27 декабря 1996 г.).
________________________

Приложение № 2

С Х Е М А

бани, приспособленной для санитарной обработки людей
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Движение людей, проходящих санитарную обработку

Грязная зона


Чистая зона

1- вестибюль; 2- пункт приема верхней одежды (участок зараженного имущества); 3- место сбора зараженных средств защиты обслуживающего персонала; 4- участок упаковки зараженной одежды; 5- ожидальная; 6-пункт медицинского осмотра; 7- раздевальная (участок зараженного имущества); 8- пункт приема противогазов; 9- склад; 10- душевая; 11- одевальная (раздевальная); 12- участок обеззараживания тазов; 13- помещение для хранения обменного фонда; 14- гардероб персонала (хранение домашней, рабочей одежды и средств индивидуальной защиты); 15- помещение для хранения мыла и мочалок; 16- помещение для хранения обеззараживающих веществ; 17- тепловой узел; 18- санитарные узлы.

______________


Приложение № 3

С Х Е М А

приспособления душевых помещений промышленных предприятий

для санитарной обработки людей



























Движение людей, проходящих санитарную обработку

Грязная зона


Чистая зона

1- раздевальная; 2- место сбора зараженного имущества; 3- пункт медицинского осмотра; 4- смотровая; 5- парикмахерская; 6- участок раздачи мыла, мочалок, дезинфицирующего раствора; 7- место санитарной обработки людей; 8- душевая; 9- участок дезинфекции тазов; 10- место выдачи одежды; 11- санитарный узел; 12- одевальная; 13- склад обменного фонда; 14- участок сортировки и упаковки зараженного имущества; 15- склад зараженного имущества; 16- место хранения мешков для зараженного имущества; 17- пост медицинской сестры; 18- пост дозиметрического контроля.

Приложение № 4
С Х Е М А

санитарного пропускника
























Движение людей по санитарному пропускнику

Грязная зона


Чистая зона

1- участок сбора зараженного имущества; 2- участок сортировки и упаковки зараженного имущества; 3- кладовая зараженной одежды; 4- санитарный узел; 5- раздевальная; 6- пост дозиметрического контроля; 7- смотровая; 8- пункт выдачи мыла, мочалок и дезинфицирующего раствора; 9- пункт медицинского осмотра; 10- душевая; 11- ожидальная; 12- одевальная; 13- склад мыла, мочалок, обеззараживающих средств; 14- склад обменного фонда одежды и обуви; 15- гардероб обслуживающего персонала (хранение домашней, обеззараженной рабочей одежды и средств индивидуальной защиты); 16- гардероб уличной одежды обслуживающего персонала; 17- склад материалов для обеззараживания; 18- комната отдыха обслуживающего персонала.

Приложение № 5
ДОКУМЕНТАЦИЯ

пункта санитарной обработки
I. Схема организации пункта санитарной обработки

                                                          Разведчик-дозиметрист-1
З в е н ь я




Ориентировочные возможности за 10 часов работы:

санитарная обработка-800 человек

II. Список

личного состава ПСО и порядок его оповещения

	№№ п/п
	Должность в ПСО
	Фамилия, имя отчество
	Адрес
	Телефон
	Кто оповещает

	
	
	
	
	рабочий
	домашний
	

	1
	Начальник пункта
	
	
	
	
	

	2
	Разведчик-дозиметрист
	
	
	
	
	

	Звено частичной специальной обработки одежды, обуви, СИЗ

	1
	Командир звена-шофер
	
	
	
	
	

	2
	Химик-инструктор
	
	
	
	
	

	3
	Разведчик-дозиметрист
	
	
	
	
	

	4
	Разведчик-химик
	
	
	
	
	

	5
	Химик-дегазатор
	
	
	
	
	

	6
	Химик-дегазатор
	
	
	
	
	

	Звено приема одежды, документов и помывки людей

	1
	Командир звена
	
	
	
	
	

	2
	Химик-дезинфектор
	
	
	
	
	

	3
	Приемщик документов
	
	
	
	
	

	4
	Дегазатор
	
	
	
	
	

	5
	Химик-дегазатор
	
	
	
	
	

	6
	Приемщик одежды
	
	
	
	
	

	Звено контроля зараженности, выдачи одежды и документов

	1
	Командир звена
	
	
	
	
	

	2
	Разведчик-химик
	
	
	
	
	

	3
	Разведчик-дозиметрист
	
	
	
	
	

	4
	Кладовщик
	
	
	
	
	

	5
	Раздатчик одежды
	
	
	
	
	

	6
	Медработник
	
	
	
	
	


Примечание. Список корректируется 1 раз в квартал.
III. Функциональные обязанности боевого расчета ПСО

1. Начальник пункта санитарной обработки
Начальник пункта санитарной обработки (ПСО) отвечает за подготовку личного состава ПСО, его оповещение и сбор при выполнении мероприятий ГО, готовность и работу пункта по санитарной обработке людей.

Он обязан:

При повседневной готовности ГО

- обучать личный состав ПСО работе на пункте;

- следить за укомплектованностью личным составом ПСО, обеспеченностью положенным табельным имуществом и необходимыми материалами;

- поддерживать пункт в состоянии готовности к функционированию.

С введением общей готовности ГО

- организовать сбор личного состава ПСО;

- уяснить поставленную задачу и довести ее до подчиненных;

- организовать выдачу личному составу ПСО средств индивидуальной защиты, приборов и материалов, необходимых для работы;

- провести дооборудование развертываемого ПСО.

При проведении санитарной обработки

- производить прием личного состава НФГО и населения с контрольно-распределительного пункта (КРП) на санитарную обработку;

- следить за работой звеньев по проведению санитарной обработки, обеззараживанию и соблюдением мер безопасности;

- организовать укомплектование пункта расходными материалами и обменным фондом одежды, обуви;

- следить за своевременной сменностью личного состава ПСО, работающего в средствах защиты.

Разведчик-дозиметрист

- ведет дозиметрический контроль получения доз радиации личным составом ПСО и записывает в журнал облучения и личные карточки доз облучения. О результатах докладывает командиру ПСО;

- после окончания обеззараживания оборудования и помещений проводит дозиметрический контроль на остаточную радиацию. Обработка помещений и оборудования повторяется при наличии уровней радиации выше допустимых норм;

- после проведения санитарной обработки личного состава в санпропускнике проводит ему дозиметрический контроль. При наличии облучения выше допустимых норм проводится повторная обработка.

2. Звено частичной специальной обработки одежды, обуви, СИЗ

Командир звена

- с развертыванием ПСО подготовить и оснастить площадку для проведения частичной специальной обработки для чего:

а) натянуть вешала для выколачивания одежды;
б) оборудовать вешалки с наклонными деревянными щитами для обработки средств индивидуальной защиты;
в) оборудовать подставки (скамеечки) для дезактивации обуви;
г) вбить колья для сушки защитных чулок;
д) обеспечить запас воды и моющих средств;
е) подготовить щетки, ветошь, паклю;
ж) обеспечить запас воды, моющих средств;
з) вырыть водосборный колодец и ямы для зараженной ветоши,

и) следить за правильностью проведения специальной обработки и безопасностью работы на площадке,

к) препроводить личный состав НФГО и население после проведения специальной обработки в раздевальное отделение.

Химик-инструктор
- инструктирует личный состав НФГО и население о правилах и последовательности проведении специальной обработки СИЗ, одежды и обуви.

Разведчик-дозиметрист

- проводит дозиметрический контроль, прибывший личный состав НФГО и население на специальную обработку с использованием ДП-5в;

- контролирует зараженность радиоактивными веществами одежды, обуви и СИЗ после специальной обработки.

Разведчик-химик

- проводит химический контроль, прибывший личный состав НФГО и население на специальную обработку с использованием ВПХР;

- контролирует зараженность ОВ одежды, обуви и СИЗ после специальной обработки.

Химик-дегазатор

- готовит рабочие места площадки и растворы для дезактивации, дегазации и дезинфекции;

- при поступлении личного состава НАСФ и населения, не способного проводить самостоятельно частичную специальную обработку, оказывает помощь в ее проведении.

3. Звено приема одежды, документов и помывки людей

Командир звена

С развертыванием ПСО подготовить и обозначить рабочие места:

-  место приема документов и ценностей,

- раздевальное отделение,

- место сбора зараженного имущества,

- обмывочное (душевое) отделение.

Контролирует работу звена.

Химик-дезинфектор

- контролирует дезинфекцию поступающих на помывку людей.

Приемщик документов

- принимает документы и ценности, обеспечивает их сохранность и передает их в звено контроля зараженности, выдачи одежды и документов.

Химик-дегазатор

- следит за правильностью обеззараживания имущества, посадочных мест и безопасным стоком зараженной воды.

Приемщик одежды

- принимает одежду, обувь и выдает номерные знаки . В случае зараженности одежды направляет ее на станцию обеззараживания одежды.

4. Звено контроля зараженности, выдачи одежды и документов

Командир звена

С развертыванием ПСО подготовить и обеспечить рабочие места:

- пост дозиметрического контроля,

- одевальное отделение,

- место выдачи документов и ценностей,

- склад обменного фонда,

- санитарный пост.

Следит за работой звена и производит выдачу документов и ценностей.

Разведчик-химик
- проводит повторный химический контроль людей после помывки, при необходимости направляет людей на повторную помывку.

Кладовщик

- принимает обменный фонд одежды, обуви и хранит его. Рассортировывает одежду и обувь по категориям, для мужчин, женщин, детей.

Раздатчик одежды

- выдает полученную одежду из подменного фонда, при необходимости прошедшую специальную обработку.

Медработник

- проводит медосмотр людей, при необходимости оказывает медицинскую помощь и направляет в лечебные учреждения.

IV. Опись имущества и инвентаря ПСО

	№ п/п
	Наименование имущества, инвентаря
	Положено
	Имеется
	Где получается недос- тающее имущество

	I. Имущество ГО

	1.
	Фильтрующий противогаз ГП-7
	20 шт.+5% на подгонку 
	
	

	2.
	Респиратор типа Р-2
	20 шт.
	
	

	3.
	Легкий защитный костюм Л-1, КИХ-4
	20 ком.
	
	

	4.
	Сапоги резиновые
	20 шт.
	
	

	5.
	Мешок прорезиненный для зараженной одежды
	1 шт.
	
	

	6.
	Радиометр- рентгенметр ДП-5
	2 шт.
	
	

	7.
	Войсковой прибор химической разведки ВПХР
	2 шт.
	
	

	8.
	Универсальный прибор газового контроля типа УПГК
	2 шт.
	
	

	9.
	Комплект индивидуальных дозиметров ИД-1, ИД-02 (ДП-24)
	1 шт.
	
	

	10.
	Метеорологический комплект типа МК-3
	1 компл.
	
	

	11.
	Комплект отбора типа КПО-1М
	1 компл.
	
	

	10.
	КИМ ГЗ
	20 шт.
	
	

	11.
	Индивидуальный противохимический пакет ИПП-11
	20 шт.
	
	

	12.
	Индивидуальный перевязочный пакет ИПП-1, ППИ АВ-3
	20 шт.
	
	

	13.
	Нарукавные повязки
	20 шт.
	
	

	14.
	Медицинская сумка с укладкой
	1 шт.
	
	

	II. Хозяйственное имущество

	1.
	Топоры
	2 шт.
	
	

	2.
	Мыло хозяйственное
	30 кг.
	
	

	3.
	Мочалки
	200 шт.
	
	

	4.
	Мешки для зараженной одежды
	60 шт.
	
	

	5.
	Жетоны номера с 1 по 100
	2 компл.
	
	

	6.
	Щетки сапожные
	20 шт.
	
	

	7.
	Щетки одежные
	20 шт.
	
	

	8.
	Емкость для дезинфицирующих растворов
	10 шт.
	
	

	9.
	Монохлорамин (гексахлорамин)
	20 кг.
	
	

	10.
	Лизол, нафтолизол
	20 кг.
	
	

	11.
	Хлорная известь
	50 кг.
	
	

	12.
	Тазики
	на каждое посадочное место
	
	

	13.
	Ветошь (пакля)
	50 кг.
	
	

	III. Указатели

	1.
	Указатели изготавливаются согласно инструкции размером 40х20 см на ДВП краской
	
	


V. Расчет времени на приведение ПСО готовность (примерный)

	№ п/п
	Наименование предприятий
	Время выполнения
	Исполнители

	
	
	в рабочее время
	в нерабочее время
	

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Сбор личного состава ПСО


	30 мин.
	1 час
	Начальник ПСО

	2.
	Постановка задачи на приведение ПСО в готовность и доукомплектование его личным составом до полного штата
	25 мин.
	25 мин.
	Руководитель ГО организации

	3.
	Уточнение обязанностей и инструктаж личного состава ПСО по мерам безопасности при выполнении задач по санитарной обработке зараженных людей
	10 мин.
	10 мин.
	Начальник ПСО

	4.
	Выдача личному составу индивидуальной защиты, приборов и индивидуального имущества (согласно плану выдачи)
	25 мин.
	25 мин.
	Начальник ПСО

	5.
	Выполнение работ по дооборудованию помещений бани или других помещений под ПСО
	120 мин.
	120 мин.
	Командиры звеньев ПСО

	6.
	Герметизация производственных помещений и выполнение мероприятий по светомаскировке
	60 мин.
	60 мин.
	Л/состав ПСО

	7.
	Уточнение наличия дезинфицирующих, моющих средств, мочалок
	5 мин.
	5 мин.
	Командиры звеньев ПСО

	8.
	Доклад начальника ПСО о готовности к работе
	через 
4ч.40м.
	Через 5ч.
	Начальник ПСО

	9.
	Получение обменного фонда одежды, на пункте вещевого снабжения ГО
	В соответствии с планом ГО
	Начальник ПСО


Примечание. Перечень мероприятий может быть дополнен исходя из местных условий.

VI. Паспорт на ПСО

1. Адрес сооружения (город, район, улица, номер дома или сооружения).

2. Наименование учреждения, на базе которого развернут ПСО и его ведомственная принадлежность.

3. Год постройки ПСО.

4. Этажность здания и его краткая характеристика (кирпичное, деревянное и т.д.).

5. Время приведения ПСО в готовность к работе.

6. Пропускная способность ПСО за 10 часов работы ____________ чел.

7. Характеристика помещений ПСО

	Наименование помещений
	Площадь, м2
	Отделка помещений
	количество душевых сеток
	количество посадочных мест
	количество унитазов
	примечание

	
	
	пол
	стены
	потолок
	
	
	
	

	Раздевальное отделение
	
	
	
	
	
	
	
	

	Место сбора зараженного имущества
	
	
	
	
	
	
	
	

	Обмывочное (душевое) отделение
	
	
	
	
	
	
	
	

	Одевальное отделение
	
	
	
	
	
	
	
	

	Склад обменного фонда
	
	
	
	
	
	
	
	

	Склад зараженного имущества
	
	
	
	
	
	
	
	

	Санузел
	
	
	
	
	
	
	
	


8. Санитарно-техническое оборудование ПСО:

- душевые точки (расположение их, пристенные кабинеты или нет и т.д.);

- водопровод (источник поступления холодной воды от магистрали);

- канализация (смывная, самотеком, в выгреб и т. д.);

- отопление (водяное, электрическое, печное);

- электроснабжение (источник получения электроэнергии);

- вытяжная вентиляция (кратность воздухообмена, производительность вентилятора, тип и мощность мотора);

- приточная вентиляция (в какие помещения подается воздух, тип и производительность вентилятора);

- аварийное освещение (указать какое);

- горячее водоснабжение (источник получения горячей воды);

- котлы для получения горячей воды;

- бойлеры и аккумуляторы для горячей воды (емкость, м3);

- запасные баки для хранения воды (м3).

9. Производство дополнительных работ по приспособлению сооружения

	№

п/п
	Виды работ
	Стоимость, руб.
	Время, необходимое для выполнения работ, ч
	Примечание

	1
	2
	3
	4
	5

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


10. Результаты осмотров и меры для устранения обнаруженных недостатков

	№ п/п
	Кем осматривался
	Дата
	Результаты осмотра
	Когда устранены обнаруженные недостатки
	Примечание

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


11. Схема сооружения (на отдельном листе с наименованием помещений).

12. Дата заполнения паспорта.
Начальник организации (объекта)

Представители комиссии

VII. Допустимые нормы заражения

	Наименование объекта
	Мощности доз, мР/ч

	Открытые участки тела (лицо, шея, кисти рук) или другие участки кожных покровов, составляющие не более 10% поверхности тела
	4,5

	Поверхность всего тела человека
	15

	Нательное белье, лицевая часть противогаза, обувь, снаряжение, средства индивидуальной защиты, медико-санитарное имущество (перевязочный материал, носилки и т.д.)
	50


Примечания. *В случае выпадения «радиоактивного дождя», когда заражение всего тела происходит через намокшую одежду, предельно допустимая зараженность всего тела и нательного белья принимается равной 3 мР/ч.

**Если произошло заражение (загрязнение) продуктами ядерного взрыва возрастом до 12 или от 12 до 24 ч., то указанные в приложении значения увеличиваются соответственно в 4 или 2 раза. Если возраст продуктов ядерного взрыва не известен, то следует пользоваться приведенными в приложении данными.

VIII. СПРАВОЧНЫЕ ДАННЫЕ
Список 
телефонов должностных лиц КТС и управления (отдела) ГО ЧС района
	Должность
	Фамилия, имя, отчество
	Телефоны

	
	
	рабочий
	домашний

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Заместитель начальника управления – начальник отдела ИТМ, РХБ и МЗ                                                             

подполковник внутренней службы                                                            А.С.Красиков
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Отправка одежды на пункт обеззараживания






















































































Начальник пункта





Приема одежды, документов и помывки людей


6 чел.


Командир звена-1


Химик-дезинфектор-1


Приемщик документов-1


Дегазатор-1


Химик-дегазатор-1


Приемщик одежды-1





Частичной спецобработки одежды, обуви, СИЗ


6 чел.


Командир звена-шофер-1


Химик-инструктор-1


Разведчик-дозиметрист-1


Разведчик-химик-1


Химик-дегазатор-2


Грузовой автомобиль-1





Контроля зараженности, выдачи одежды и документов


6 чел.


Командир звена-1


Разведчик-химик-1


Разведчик-дозиметрист-1


Кладовщик-1


Раздатчик одежды-1


Медработник-1
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